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१   भाइटीकामी डीनान ँाइचासी खॽॆमाम्   ागी मान्द्ठा  

     खानाँा  टङ् मीम्म ा ह ा ?  
२   थाॽनाम्   ुम्म ीऎ  ाम्मफुबी  ाङ् काम्मची मान्द्ठा साम्    

     इमीम्म ा ह ा ?  
३   खाङ् चामा  ु  ुसय त्री बुङ्  नुङ्   ीङ्   ीखुबा याॽममची   

     मान्द्टॽमा  ॆटामीहा ह ा ?  
४   माङ्  टाआ माङ्   ोमार उम्  नीँा बी माङ्  टाआ ह ा ?  
५   मान्द्ठा आसास खीङ् ङाचीनी कासॆ ह ा ?  
६   मान्द्ठा गॆॽमारेङ नुङ्  मॆॽमारेङ  ॆसॆ डाॽमीम्म ा ह ा ?  
७   काीः खाङ् टकीङ् मी हाङ्   ाङ् काम्मची माङ्  मीनामीहा  

     ह ा?  
८    मान्द्ठा कीसीखॆम्म ा ह ा ?  
९    मान्द्ठा  ी ीङ् गाचीनुङ्  खीमा यक्मीम्म ा ह ा ?  
१०  आच्च ेा मान्द्ठा टाम्ममम  ाम्मधुङ्ऎ ह ा ?  
 



                म     सु्ततकको प्रयोग कसरी गनेर ? 

१)  दशरक ाई आँरण  ृष्ठठ देखाउनुहोस्  र शीषरक  ढ् नुहोस्  । 

 त्ययस मछ, उहा हरू ाई यो  ुस्ततक के को बारेमा हो जस्ततो  ाययो,  

 छ फ  गनर  गाउनुहोस्  । 

२)  दशरक ाई आँरण  ृष्ठठमा देमखकको मचत्रको बारेमा छ फ  गनर  

 मदनुहोस्  । (जस्ततैीः मचत्रमा के देुनुहुन्द्छ ?) 

३)  मकताब जोडस ग  ढ् नहुोस्  ।  ढ् दाखेरी आफ् नो औ ा अथँा  

     प्ँाइनटर (सूचक)  े प्रत्ययके  मढरहेको ँाक्य देखाउनुहोस्  । 

४)  ँाक्य ाई जोडस ग  ढ् नुहोस्  र उहा हरू ाई आफूस गस गै  

 दोहोर् याउन  गाउनुहोस्  । यसो गदार  मन आफ् नो औ ा ँा  

 प्ँाइनटर े  मढरहेको ँाक्य देखाउनुहोस्  । 

५)  दशरक ाई ३ देमख ४ जना सम्मम  नेर गरी स-साना झुण्डडमा  

     मँभामजत गनुरहोस्  । प्रत्ययके झुण्डड ाई कक  टकमा कउटा ँाक्य  

 ँा  ुरै कक  ेज देखाउनुहोस्  । 

६)  त्ययस मछ प्रत्ययेक ाई  ुरै मकताब जोडस ग  ढ् न 

  गाउनुहोस्  । अथँा, 

   प्रत्ययके ाई  टकमा कउटा ँाक्य ँा कक  ेज  ुरै 

     ढ् न  गाउनुहोस्  ।  

   यमद कोही आफै  ढ् न नसक्ने हुनुहुन्द्छ भने कोही कक 

    जना ाई सहयोग गमरमदन अनुरोध गनुरहोस्  । 

७)  कथाको बारेमा केही प्रश्ननहरू सो्नुहोस्  । मकताबको 

 अमन्द्तम  ृष्ठठमा भकका प्रश्ननहुल ाई refer गनुरहोस्  । 

 ाङ् काम्मचीमी खानँा  माखेम्ममीम्म ासॆ 

डाम्मसीइम्म ा हाङ्  टाडॆ नीँा  । 
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 A few minutes later, my friends arrived at the hospital. 

My legs began to pain very much so I could not walk. My friends 

carried me to the doctor. Then the doctor gave me a pain killer, 

put my slipped knee cap back into place and bandaged my leg. 

  In the evening, my friends took me to their home and 

said to me, “How did you get ahead of us? You were behind us. 

Just like we said, you were wanting to go faster.” Then I remem-

bered the conversation that my friends had had with me in 

Pharping and told my friends, “You were right.” That is why nowa-

days I always drive my motorbike more slowly.  



१ 

२०६८ सा ा, काटीका महीना, ११ 
गटे, टीहारामी    ॆटा । चोप्न याॽमीची 
टीहारामी रम्मझम्म ी टाङ्  ा टाङ्  ामी 
टायारी अनुसारा चेन्द्चामे  ाइटामी ।  

काङा सङ् क भाईटीकामी डीना 
ँाईचासी खॆॽमाम्   ागी  ाङ् काम्मची नुङ्  
खानाँा  ईसीङ्  । चोप्न  ाङ् काम्मची काङॆ 
 ोमीम्म ा खानाँा ऎ चेन्द्चाआमी हाङ्  
 ुीःखॆॽमा कासामी । 

around at the other people who had fallen off and saw the 

wife, who had been sitting on the back. Her legs were ap-

parently fractured, blood was flowing from her like water 

and she was crying in a loud voice. A few minutes later, my 

friends arrived. They looked at me and asked, “Did any-

thing happen to you?” I told them, “Nothing happened to 

me.”  

All my friends said to me, “We will stay here and 

look after your motorbike. You just take this woman to a 

hospital; after few minutes we, too, will come.”  When I 

took the woman to the hospital by taxi, her husband was 

also with us. He intimidated me along the way saying, “I am 

a rich and an important man. I will seize and kill you.” On 

the way, his wife seemed to be dead, having stopped talk-

ing. I was afraid that the woman would die. 

 After reaching the hospital, the doctors examined 

the woman. Then the police kept me and the woman’s hus-

band in a room. Then they asked me for the documents for 

my motorbike. I gave them all the documents related to my 

motorbike, but the man did not have any documents for his 

motorbike. He smelled of beer and began to fight with the 

police. The police scolded him, and then he became quiet. 

After the inquiry by the police, it was found that that man 

was not an important man but was a drunkard whom his 

wife was feeding by selling alcohol. 

 After a few minutes, the police said to me, “You 

have done nothing wrong, so you can go now.” However, 

when I tried to stand up to go home, I could not stand up. 

When I looked at my legs to find out why I was unable to 

get up, I realized, after I touched it, that my knee cap had 

been dislocated.  
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  ाङ् काम्मची काम्  खानाँा बी 
चेन्द्चाम्म ासॆ काङा सङ् क खुनीङ्  खुनीङ्  
चेन्द्चाईङ्  । हाङ्  आक्क डीना काङ् कॆ 
काठमाण्डडौमी फ ीरङ्   ोमॆ ठा बी 
ँाईचासी खॆॽमॆ खानाँा  टङुङ् का ।  

खानाँा  टङ् मीम्म ा सीन्द्डाक् ाम्म ॆ 
फ ीरङ्  खॆॽमाम्   ागी काङ् का चोप्न 
 ाङ् काम्मची का ीमाटी  ोमे ठा बी 
खोमीङ् का । हाङ्  मोटरसाइक बाङ्  

Then we entered the same teashop. In the teashop, we ate 

fried meat and drank coke. Then I said to my friends, “We have 

to go back home.”  

All the friends were ready to return. Then I thought of 

something! I said to my friends, “This time I will not take any-

body on my motorbike; I will go alone.” My friends asked me, 

“Why? You can’t go alone. If you go alone, you will drive too 

fast which may cause an accident. That’s why someone should 

sit behind you, which will remind you that you need to drive 

slowly.” My friends kept telling me this, but I wouldn’t listen to 

them. I told them, “I will not drive fast and I will not fall 

down.” 

 One of my friends, the girl who had come with me on my 

motorbike, having heard what I said, went to sit on another mo-

torbike. After that, all my friends said to me, “Let’s go slowly.” 

We were coming back enjoying seeing the abundance of mari-

gold flowers that grew there. After a few minutes, just as my 

friends had said, I began to drive faster and left all my friends 

behind. I had been behind my friends at first, but then got 

ahead of them. 

 While going alone, I was at the halfway point along the 

country road where my friends had sung the song. Quite some 

distance away, I saw a motorbike coming towards me in a zigzag 

manner. I tried to protect myself from being in an accident 

with that motorbike, but, even while keeping an eye on his mo-

torbike, suddenly that motorbike struck my bike. Because of 

the accident, I fell down onto the road. Both the man and his 

wife, who sat behind him, were also thrown off, far from the 

road. 

 A few minutes after I fell off, I came to and looked  



फ ीरङ्   ङ्  कीङ् का मीॽमीॽम चुङ्  
सङ् क  ुीःबक्मीम्म ा  ॆटा । हाङ् सङ 
चुङ् मी ँास्ततान मान्द् ॆरे यीचासे, फुचासे 
काङ् का चोभार  ोमॆ काम्मनुऎ ठा बी 
टाइङ् का । आकु्कबी ऎछ् छक्म नाचासे 
गॆअङ् मॆअङ् हा फोीःट  ासुङ् का । हाङ्  
आक्कबाङ्  सङ् क फ ीरङ्   ङ्  कीङ् का ।  

३ 

The Consequences of Stubbornness 

 The 28th of October 2011 was the time of Tihar (a 

Hindu festival period).  People were enjoying preparing for 

Tihar. I, too, talked with my friends about going some-

where on the day of Bhaitika (one of the Tihar festivals). 

All my friends were happy with my proposal and said, “Let’s 

go.” So, I, too, was happy. Then we decided to go to Pharp-

ing in Kathmandu on the day of Bhaitika.  

Two days after we had decided to go to Pharping, all 

of us friends gathered together at a place called Kalimati. 

We then went on our way to Pharping by motorbike. The 

weather became colder at that time, but we didn’t care 

about the cold. Laughing and teasing each other, we 

reached a beautiful place called Chobhar. There we had a 

rest and took some photos of the scenery and then started 

out again to go on from there to Pharping. 

We had reached the halfway point of the road on 

the far side of a hill, and all of us friends were riding our 

motorbikes together. At that time, one of my friends sang 

a song, which we enjoyed very much. Enjoying singing songs 

and laughing, we reached our destination of Pharping. When 

we arrived, we were rather tired, so we entered a nice tea-

shop and ate some tasty food. While eating and drinking, 

we looked around and saw the abundance of marigold flow-

ers growing everywhere. There were people there enjoying 

playing on a swing. 

 After seeing that, we, too, wanted to have some 

fun. That’s why we went down from Pharping to a place 

called Dakshinkali. After visiting all the places of interest 

in Dakshinkali, we returned to Pharping and visited places 

nearby.  



चोभारबाङ्   ङ्  ॽमार थाॽनाम्  
 ुम्म ीक  ाम्मफुबी चोप्न  ाङ् काम्मचीऎ सोरी 
मोटरसाइक  डीसुङ् का । आक्रक्  
 ाङ् काम्मची साम्  ईसामी, मसॆ बाताबरन्  
चेन्द्चामा  ु ु  ीमीम्म ा  ॆटा ।  

गरक्न साम्  ईस,े यीचासे काङ् का 
टामॆ ठा  फ ीरङ्  टाइङ् का । आक्कुबी 
टामारा मीॽमीॽम यासुयाक्टाखॆॽमीम्म ा 
 ॆटीङ् का । मसॆ काङ् का कक्क काम्मनऎु 

४ 

 केही बेर मछ मेरो साथीहुल  मन अस्त ता मा आइ ुगे । त्ययमत नै 

बे ा मेरो खुट् टा  मन दुुन था्यो, अमन म उठ् नै समकन । साथीहुल े 

उचा्दै डाक्टरकहा   गे । अमन डाक्टर े नदुुने औषधी मदकछन्  । अमन 

खुमस्तककको  ाङ् गरा ाई मठक ठाउ मा राखेर खुट् टा बा मधमदकछन्  । 

 बे ुकी साथीहुल े म ाई उनीहुलको घरमा  गे र भने, “कसरी 

मतमी सबैभन्द्दा  मछ  ागेको मान्द्छे, सबै भन्द्दा अगामड भयौ ? हामी े 

भने जस्ततै मतमी धेरै मछटो दौमडकछौ ।” त्ययमतबे ा साथीहुल े फम रङ् मा 

भनेको सबै कुराहुल मै े झ झ ी समम्मझक  । अमन मै े साथीहुल ाई, 

“मतमीहुल े भनेको कुरा मठकै हो” भने  । त्ययसै े आजक  म 

मोटरसाइक मा मह ड् दा होमसयारका साथ मबस्ततारै मह ड् ने गरेको छु । 



हुटे बी भेनीङ् का हाङ्  चानुहा चामा/
डाङ् मा चउङ् का । हाङ्  चासे/डुङ् से 
गॆअङ् मॆअङ्  खाङ् मार, चोप्न ठा बी 
खाङ् चामा  ु ु सय त्री बुङ्  बॽॆमीम्म ा 
 ॆटा । हाङ्  आक्कुबीहा याॽमीची 
चेन्द्चासे  ीङ्   ीमॆ  ाइटामी ।  

आक्क खाङ् कुङ् का हाङ्  काङ् का 
सङ् क चेन्द्चामा  ु ु  ॆमा मीम्म कीङ् का । 
मसॆ काङ् का फ ीरङ् बाङ्  मॆॽमारेङ्  
दक्षीणका ी  ोमॆ ठा बी युसीङ् का । 

५ 

 छामड बस्तने आइमाईको खुट् टा त चु मडन  ागेको रहेछ । त्ययो 

आइमाईको खुट् टाबाट  ानीको फोहोराझै ैं रगत बमगरहेको मथयो । अमन 

आइमाई ठू ो आँाज े रोइरहेकी मथइन्  । ककमछन  मछ मेरा साथीहरू 

 मन त्ययहाैं आई  ुगे । उनीहरू े म ाई देखे र यसो छाम्मदै, “मतमी ाई 

कतै चोट  ाययो मक ?’’ भनेर सोधे । मै े उनीहरू ाई, “म ाई केही  मन 

भकको छैन” भने ैं । 

 सबै साथीहुल े, “हामी यहा  बस्तछौ ैं र मतो ो मोटरसाइक  हेर् छौ ैं । 

मतमी े यो आईमाई ाई अस्त ता   ैजाऊ । केही समय मछ हामीहुल  मन 

आउ छौ ैं ” भने । मै े त्ययो आइमाई ाई ट् याक्सीमा राखेर अस्त ता  

 ैजा दा, उनको श्रीमान  मन स गै आकका मथक । बाटोमा उस े म ाई, “म 

धनी र ठू ो मान्द्छे हो, अब म त  ाई थुमनमदन्द्छु, म ट् छु र माछुर” भने । 

आउ दै गदार उसको श्रीमती मनर आ टेको जस्ततो गरी बो्न  मन छोमडन्  । 

त्ययसै े मछेर जस्ततो  ागेर म ाई डर  ाययो । 

 अस्त ता मा आउने मबमतिककै डाक्टरहुल े आइमाई ाई हेनर था े ैं । 

अमन प्रहरीहुल े म ाई र उनको श्रीमान ाई कउटा कोठामा राखे । अमन 

मस ग मोटरसाइक को कागज  त्र मायन था े । मै े सबै कागज  त्रहुल 

मदक , तर त्ययो मान्द्छेको केही  मन कागज  त्र छैन रहेछ । ऊ जा ड 

गनाउ दै प्रहरीहुलस ग झगडा गनर  ाययो । त्ययसै े उस ाई प्रहरीहुल े गा ी 

गनुर सम्मम गरे, अमन ऊ चु   ाययो । प्रहरी े सो्दै जा दा थाहा  ायो मक, 

त्ययो मान्द्छे त धनी र ठू ो मान्द्छे नभकर उ्टै श्रीमती े जा ड बेच्दै  ा ेको 

ज ड् याहा  ो रहेछ । 

 ककमछन  मछ प्रहरीहुल े म ाई, “मतो ो ग्ती छैन, त्ययसै े मतमी 

जाऊ” भने । म जानको  ामग उठ् न खोजे ैं तर उठ् नै समकन  । मकन उठ् न 

समकन भनेर खुट् टा छामेको त, मेरो घु डाको  ाङ् गरान ैखुमस्तककको रहेछ । 



दक्षीणका ीबीहा चोप्न ठा  
ँाईसीटुङ् का हाङ्  फेरीस फ ीरङ् बीॽन 
कारीङ् का । फ ीरङ् बीहा गॆअङ् मअॆङ् हा 
ठा  ँाइसीटुङ् का हाङ्  फेरी स याॽ ऎ 
हुटे बीॽन भॆनीङ् का आक्क हुटे बी 
ङोमीम्म ा सा नुङ्  कोक चउङ् का/
डुङुङ् का । हाङ्  आक्रक्  काङाऎ 
 ाङ् काम्मची “ह ऎम्म क्मा  ॆकी”  ोसुङ् ची ।  

चोप्न  ाङ् काम्मची ऎम्म क्मा कामानुङ्  
 रकामी आक्रक् ॽन काम्  नीँा बी माङ्  
टाआ माङ् , कॆ  ाङ् काम्मची “ह काम्  
मोटरसाइक बी आसास खीङ् ङाचानी, 
काम्  टाङ्  े  ाम्मधङु् ङा”  ोसङु् ची। 
 ाङ् काम्मचीऎ मान्द्ठा  ? आना टेॽन 
 ाम्मधुम्ममा फेन्द्नी, आनाटे  ाम्मधुङ् साना 
हाङ् ग हेीःर  ीनुॽना हाङ्  डाम्मसीना । मसॆ 
आनाम्  डॆङ्  ी टाम्मम  ीनॆ  ोखुबा याॽमी 
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दमक्षणका ीका सबै ठाउ हुल घुममसक्यौ र  ुनीः फम रङमा नै उमक् यौ ैं । 

फम रङ ँमर मरका ठाउ हुल घुममसक्यौ ैं र फेमर  मन  मह ेकै होट मा  स्तयौ ैं । 

त्ययस होट मा भुटेको मासु र कोक खायौ ैं, म यौ ैं । त्ययस मछ मै े 

साथीहुल ाई,“अब फकरनु छर” भने ैं । 
 सबै साथीहुल फकरनको  ामग तयार भक । त्ययमतबे ै मेरो मनमा के 

आयो के मै े साथीहुल ाई, “अब म कसै ाई  मन मोटरसाइक मा 

बोमक्दन, म कक् ै जान्द्छु” भने ैं । साथीहुल े “ मतमी कक् ै जानु हुैंदैन । 

मतमी मात्र गयो भने मोटरसाइक  मछटो कुदाउैंछौ र दुघरटनामा  रौ ा मन! 

त्ययसै े मतो ो  छाडी मबस्ततारै महैंड भन्द्ने मान्द्छे चामहन्द्छ” भने । साथीहरू े 

कमत भने, तर मै े उनीहरूको कुरा मामनन । मै े उनीहरू ाई, “म 
दौडमदन,  ड् मदन” भनेर मजद्धी गरेैं । 

 मेरो कुरा सुनेर अमघ जाैंदाखेरी मसैंग बस्तने केटी साथी अर् को 

मोटरसाइक मा बमसन्  । त्ययस मछ सबै साथीहरू, “    मबस्ततारै जाऊैं ” 

भन्द्दै बाटो  ाययौ ैं । अमन म सबैभन्द्दा  छाडी बाटो  ागे ैं । सबै साथीहरूस ग 

बाटोमा फु ेको सय त्री फु हरू हेदैर, रमाउैं दै फमकरदै मथयौ ैं । ककमछन  मछ 

अमघ साथीहरू े भनेझै ैं म मछटो दौमडकछु । सबै साथीहरू ाई उमछनेर  मछ 

बाटो  ागेको मान्द्छे सबैभन्द्दा अमघ भकछु । 

 अमघ जाैंदा साथीहरू े गीत गाकको जैंग को बाटोमा म मात्र आउ दै 

मथक  । मब मरत मदशाबाट कउटा मोटरसाइक  यता र उता गर् दै ममतर आयो । 

त्ययो मोटरसाइक सैंग ठक्कर खान्द्छ मक भनेर मै े आफै ाई कमत जोगाकैं । 

हेदार-हेदैर त्ययो मान्द्छे े उसको मोटरसाइक  मेरो मोटरसाइक मा ठोकाइ 

 ठाउैंदा म बाटोमा कक्कासी  छामरकैं । ऊ र उसको  छाडी बस्तने आइमाई 

मान्द्छे  मन उमछमटन्द्दै  र  छामरक ।  

  डेको केहीमछन  मछ म उठेैं अमन अरू  छामरनेहरू ाई हेछुर त,  



 ाबुॽ”  ोसीङ् मी ।  ाङ् काम्मचीऎ ऎॽँा 
 ोटीटीङ् मी हाङ् सङ काङॆ खोचीम्  
खानाँा  माखेमुङ्  । काङॆ खोची, “का 
 ीङ् ङानी, डाम्मसीङानी”  ोसङु् ची ।  

काम्  खानाँा  खेमु हाङ्  आसी 
खॆॽमार कानुङ्   ेन्द्खबुा मेॽनुङ् मा होइक 
मोटरसाइक बी  ेना । आक्क डॆङ्  ी 
चोप्न  ाङ् काम्मची  ु टाम्मम खारीयॆ 
कामानुङ्   ङ्  कामी । का चोप्बाङ्  
डॆङ्  ी  ङ्  कीङ्  । 

चोप्न  ाङ् काम्मचीनुङ्  सोरी सोरी 
 ाम्मफु गॆअङ् मॆअङ् हा काम्मनरु काम्मनुर 
बॆॽमीम्म ा सय त्रीबुङ्  खाङ् मानङु्  
चेन्द्चासे ऎम्म क्म े ाइटीङ् का । ऎछहाङ्  
आसी  ाङ् काम्मचीऎ  ोसीन्द्टॽन हेीःर 
 ीनीङॆ रछ । हाङ्  चोप्न  ाङ् काम्मची 
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मजद्धीको  मरणाम 

 २०६८ सा  कामतरक ११ गते मतहारको मदन मथयो । सबै जना 

मामनसहुल आ-आफ् नो तयारी अनुसार मतहारको रमझममा रमाईरहेको 

मथक । म  मन भाइटीकाको मदन कतै घुम्मन जानको  ामग साथीहुलस ग 

स् ाह गरेैं । सबै साथीहुल  मन मै े भनेको कुरा े खुशी भक र “  

जाउ ” भने । साथीहुल मेरो कुरा े रमाकको हुना े म  मन मभत्र मभत्रै  

रमाक  । अमन हामी े भाइटीकाको मदन काठमाडौको फम रङ भन्द्ने 

ठाउ मा घुम्मन जाने मनणरय गर् यौ ैं । 

 मनणरय गरेको  मसर ्ट फम रङ जानको  ामग हामी सबै साथीहुल 

काम माटीमा जम्ममा भयौ ैं । अमन मोटरसाइक मा फम रङ जाने बाटो 

 ाययौ ैं । अम  अम  जाडो  मन हुन था ेको मथयो । तरै मन जाडोको 

 बारह नगरी, हामी हा स्तदै, मजस्तक दै चोभारको रमणीय डा डामा  ुययौ ैं । 

त्ययहा  ककमछन मबसाउ दै ँर रका दृश्नयहुलका फोटाहुल म यौ ैं । अमन अझ 

अगामड फम रङमतर बाटो  ाययौ ैं । 

  ामर डा डामा मनोरम जैंग को बीच भकर सबै साथीहुल े 

स गस गै मोटरसाइक  गुडायौ ैं । त्ययमतबे ा साथीहुल े गीत गाउ दा 

ँाताँरण मनमोहक मथयो । यसरी नै गीत गाउ दै हा स्तदै गन्द्तव्यय 

फम रङमा  ुययौ ैं । त्ययहा   ुयदा थोरै थामकसकेका मथयौ ैं । त्ययसै े हामी 

त्ययहा को कउटा रामो होट मा  स्तयौ ैं र स्तँामदस्तट खानकुेराहुल खायौ ैं । 

खा दै म उ दै ँर र हेदार चारैमतर सुन्द्दर सय त्री फू  फू ेको मथयो । अमन 

त्ययहा का मामनसहुल रमाउ दै म ङ खेम रहेका मथक ।  

 त्ययो देखे मछ हामी ाई  मन रमाइ ो गनर मन  ाययो । त्ययसै े 

हामी फम रङबाट त मतर दमक्षणका ी भन्द्ने रमणीय स्तथानमा झर् यौ ैं ।  



 ीम्मफाक्डास,े डॆङ्  ी  ङ्  म्म ा याॽमी 
चोप्बाङ्  याॽ   ीसीङॆ रछ । का टेीःन 
आसी खॽॆमार  ाङ् काम्मचीऎ साम्  इमीम्म ा 
थाॽनाम्मबीऎ  ाम्मफुबी टाीःमे टाइटीङ्  । 
मीउबाङ् कॆ कक्क मोटरसाइक  गॆॽमारेङ्  
नुङ्  मॆॽमारेङ्   ॆसे डाबा । 

खो कानुङ्  टक्सीऎुल कामानुङ्  
ऎॽँा  ॆटीटीङ्  खाङ् भॆमारॽन आक्क 
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काम् नीङ्  उरास राई । डा डा  ाङमा, सैंखुँासभा 

मजल्ला । 



याॽमीऎ खोम्  मोटरसाइक  काम्  
मोटरसाइक  नङु्  टीःक्ठाङ् सु । टीःक्सीमा 
अक्सी काीः  ाम्मफुबी चेप्सीइङ्  । हाङ्  
खोम्  डॆङ्  ी  ेन्द्खुबा, उम्  खीम्मटाङ् मा 
सङ् क टॆ् हॆॆसे मीउ चेप्सीआची ।  

चेप्सीम्म ा ऎछहाङ्  काीः  क् ीन्द्टीङ्  
हाङ्  होइढा चेप्सीखुबाची खाङ् कुङ् ची 
गना, डॆङ्  ी  ेन्द्खुबा मेॽनुङ् माम्   ाङ् ग 
टेॽ ॆहॆमा काऎ रछ । आक्क मेॽनुङ् मामी 
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फ ीरङ् बी  ोमीम्म ा चोप्न खानाँा  कॆ 
मीट् टकुङ्  । हाङ्  कॆ  ाङ् काम्मची, 
“आन्द्नामी खानाँा  ठीक्कान ह” 
 ोसुङ् ची । मसॆ आच्च ेा मोटरसाइक बी 
धॆीःर  ीङ् ङानी टर टाम्मम  ाम्मधुङ् ङा । 



 ाङ्  ा ग योँा होढीम्म ार, हारी अङ् मे 
सीसा, हाङ्  मेॽनुङ् मा चै ढ् या साम्म ाऎ 
हाीःॽमे  ाइटा । 

ऎछहाङ्  काम्   ाङ् काम्मची सङ् क 
टाखारामी । माङ्  ारा माङ्  ारा याॽ  
 ङ्  म्म ा  ाङ् काम्मची ग डॆङ्  ीॽरे 
सीीःडामीहा रछ ।  

खीम्म ी  ाखॆटीङ् मी हाङ्   ोसीङ् मी, 
“मान्द्टॽ  आना चोप्बाङ्  डॆङ्  ी 
 ङ्  डानॆ याॽमी चोप्बाङ्  याॽ  
 ीसानॆ ? आना काङ् कॆ  ोसीन्द्टॽन हेीःर 
 ीनानॆ रछ ।” आक्रक्   ाङ् काम्मचीक 

१५ १० 



ऎछहाङ्  टी ीङ् गाचीऎ काङा, 
“आनाम्  गा्टी  ॆीःनी, मसॆ आना खारॆ” 
 ोसीङ् मी । काीः खाइमाम्   ागी यपे् क्मा 
 रकीङ्  टर मान मायपे् क्हीङा । मान्द्ठा 
येप् क्हीङानॆ ? कामानुङ्   ाङ्  सोबुकुङ्  
गना, काम्  घुडा मी डाङ् खुन फे् हॆेडॆ 
रछ ।  

ऎछहाङ्  काम्   ाङ् काम्मची सङ् क 
आस्त टा बी टाखारामी आक्रक् ॽन काम्  
 ाङ्  स टुक् का । हाङ्  का मानमा 
 ाम्मधुङ् हीङा ।  ाङ् काम्मचीऎ ठेस्तसे 
डाक्टरबी  ाखटॆीङ् मी हाङ्  डाक्टरऎ 
टुक्नॆ सीढा  ीट् टीङॆ रछ । हाङ्  फे् ेहॆडॆ 
डाङ् खु उम्  ठा बी युङ् सेीःम  ाङ्  
हीक् ीटीङॆ रछ । 

 युटाम  ाङ् काम्मचीऎ काङा खोचीम्  

खोचीऎ काीः खाङ् टकीङ् मी हाङ्  
गर, सोप्से “आना माङ् स मा ीनॆ ?” 
कामानुङ्  सीमीङ् मी । कॆ खोची, “काीः 
माङ् स मा ीटीॽङा”  ोसुङ् ची ।  

हाङ्  चोप्न  ाङ् काम्मचीऎ “काङ् का 
गुबी  ेनुकीङ् का हाङ्  आनाम्  
मोटरसाइक  खाङ् कुङ् का । आनॆ ग 
मेॽनुङ् मा आस्त ाटा   ाखॆटॆ । ऎछहाङ्  
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काङ् का स टाकीङ् का”  ोसीङ् मी । काङॆ 
आक्क मेॽनुङ् मा ट् याक्सीबाङ्  आस्त ाटा  
 ाखॆॽमार, उम्  खीम्मटाङ्  ा स सोरी 
डाॽमीम्म ा  ॆटा ।  ाम्मफुबी खोसॆ, “काङा 
चुचाखुबा टुङ् घङ्  ा याॽमीङा ह । आना ह 
कॆ सॆक्ढाङ् ना, रगुॽना हाङ्  सुेलक्ना” 
 ोसीङ्  । 

टाभॆमारॽन उम्  खीम्मटाङ् मा सीखॆॽमेर 
 ॆमानुङ्  याम्ममास याइखॆटु । मसॆ सीखऎॆुल 
कामानुङ्  काीः कीसीखारीङ्  । आस्त ाटा बी 
टामा अक्सी डाक्टरचीऎ मेॽनुङ् मा 
खाङ्  कुची ।              

हाङ्  टी ीङ् गाचीऎ उम्  खीम्मटाङ्  ा 
नुङ्  काङा कक्क ठा बी  ेम्ममीटाचीगा । 
हाङ्  मोटरसाइक मी काघाटा ङागाचीगा । 
कॆ चोप्न काघाटा  ीट् टुङ् ची । हाङ् सङ्  

आक्क याॽमीमी माङ् स काघाटा माऎ रछ । 
खो डीबुटे नाम्ममानुङ्  टी ीङ् गाचीनुङ्  
खीमा यक् का मसॆ टी ीङ् गाचीऎ खो 
ँोहीर ँोसुची हाङ्  खो यङ्  उगा । 
टी ीङ् गाचीऎ सीम्मसे खॆॽमार, आक्क 
याॽमी ग, टुङ् घङ्  ा हॆॽनॆ टर डीबु 
इन्द्चासे उम्  खीम्मटाङ् माऎ हीङ् कुयॆ 
डीबुहाङ्  रे रछ । 
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